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Em nome de Allah, O Misericordioso, O Misericordiador 


Prefácio 


Todos os louvores sào de Allah, O Senhor dos mundos, e que os 
elogios e a paz estejam com o nosso Profeta Muhammad, sua 
família e seus companheiros, todos juntos. 


Prosseguindo: 

Por certo, este povo distinguiu-se com a ciéncia; pois, o primeiro 
versículo a ser revelado, encoraja a ela, Allah, Exaltado seja Ele, diz: 
[\ [العلق:‎ gēli ¿DAS ZÜ LAŬ 
“Lĉ, em nome de teu Senhor, que criou”. [Al-“Alaq: 1], e por ser a 
leitura, uma das fundagóes de aprendizagem da ciéncia; juntei seus 
principios, e pretendi neles a inclusáo, a simplicidade, a facilidade, e 
o arraigamento de dominio da leitura junto dos principiantes, com a 
poupança de tempo de aprendizagem, e os chamei por: (Al-Qa“idah 
Al-Madaniyyah — Ensino da Leitura de Lingua Árabe para os 

Principiantes —). 


Peco a Allah que beneficie (as pessoas) com eles, e que os faca 
somente para Sua generosa face 


E que os elogios e a paz de Allah estejam com nosso Profeta 
Muhammad, sua familia e seus companheiros, todos juntos. 


Dr. AbduIMuhsin Ben Muhammad AlQasím 
Imam e orador da nobre mesquita do Profeta 


Completei a sua compilaçäo no dia de Eid al- Adha, 
Ano 1441 da hégira. 
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— Minha metodologia no livro 
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+ Minha metodologia © 
d no livro 5 


Enraizei o livro nos princípios profundamente consistentes e académicos, fundado 
em livros de lingua. 

Inclui no livro todas as regras que o aluno precisa. 

Coloquei antes das lições “Introdução” na ilustração das letras, de seus nomes e 
de e seus sons. 

Dividi 0 livro em reze (13) capitulos, por baixo de cada capitulo, geralmente, ha 
liçôes. 

Levei em consideragāo, na organizaçäo do livro: a sequéncia mental, e o 
progresso gradual no ensino. 

Vinculei as lições, umas às outras; para o aluno ter em mente o que estudou 
anteriormente. 

Coloquei para cada capitulo objetivos didaticos; para o aluno materializa-los. 

No inicio de cada capítulo, anoto o que o professor necessita — como métodos de 
leitura e outras coisas —. 

Coloquei métodos resumidos de ensino de leitura. 

Destaquei capítulos e lições independentes de algumas regras de leitura; pela 
importância de seu domínio, e para que o aluno se livre da confusão e do 
equivoco: 

A. «Al-Hamzah»; pela sua importância e sua união com as letras defeituosas, 
geralmente. 

B. «Al-Hamzah Al-Mamdüdah»; por se juntar dois (2) hamzahs, ou hamzah e 
alif. 

C. «Al-Alif Al-Magsūrah»; pela sua semelhança com ya, na sua ilustração. 

D. «Hamzat Al-Qat‘ e Hamzat Al-Wasl», «At-Ta’ Al-Marbütah», e «Lam AI- 
Qamaryyah e Làm As-Shamsiyyah», para ajustar com precisäo o 
semelhante na ilustraçäo apesar da diferença da pronüncia. 

E. «Al-Madd at-tabīī»; pela sua grande quantidade na lingua e pela 
necessidade do aprendiz em conhecé-lo e dominá-lo. 

F. «Alif depois do Waw Al-Jama‘ah»; para indicar que, por certo, o Al-Waw 
é sinal do plural, e que o AI-Alif nào deve ser pronunciado. 

G. «As terminologias da ilustração do manuscrito do Alcorão», e coloquei 
seus exmplos escritos com a ilustraçäo do manuscrito do Alcoráo; para o 
aluno poder ler o Nobre Alcoráo sem fazer confusáo com o que aprendeu 
de regras de leitura. 

H. Os números: de «0 — 20»; para poder ler os números com um dígito e 
nümeros compostos. 

Dividi o capítulo «A Leitura das Palavras» em cinco (5) ligóes: começando de 
duas (2) palavras a quatro (4) palavras, depois leitura de uma frase, depois leitura 
de um texto composto por muitas frases. 
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12. Inicieis as lições com fathah, depois com kasrah, е por último com dammah, — 
porque fathah é a mais leve dentre as vogais, e segue-lhe kasrah —, depois anexei 
sukun. 


13. Limitei os exemplos no capitulo intitulado «as letras com vogais e sukün» em três 
(3) letras. 


14. Do inicio do segundo capítulo ao quinto capítulo, coloquei todas as letras 
alfabéticas com sua lição pretendida, depois coloquei exemplos. 


15. Escrevi, precisamente, todas as palavras com suas formas, e inseri fathatan sobre 
Alif. 


16. Limitei os exemplos sobre palavras do Nobre Alcorào e Tradiçäo Profética; por 
serem a origem da língua. 


17. Levei em conta na seleção de exemplos: em serem fáceis na leitura e na 
compreensäo, simples no significado. 


18. Levei em conta a seleção de exemplos do capítulo «A leitura das palavras»: os 
significados que incluem principios da religiáo, das etiquetas e de caráteres; para 
o aluno juntar entre a ciéncia e a educaçäo. 


19. Coloquei a letra pretendida nos exemplos na ordem alfabética até o final do 
quinto capítulo, e os capítulos posteriores, a ordem alfabética, ora está antes da 
letra pretendida, ora depois dala, e iniciei com hamzah no segundo capítulo e no 
terceiro. 


20. Nào repeti nem uma palavra nos exemplos; para o aluno poder ler diversas 
palavras. 


2]. Separei as letras e os exemplos nas tabelas, e diferenciei suas linhas com duas (2) 
cores — branco e verde —. 


22.  Diferenciei as letras e as vogais pretendidas nas lições com a cor vermelha. 


23. Coloquei às letras do livro e às suas palavras uma gravação de voz, em lingua 
árabe, para com isso, o aluno alcangar a habilidade de escuta, e para poder ler 
corretamente. 


24. Coloquei com este livro um outro livro exclusivo para escrita, o chamei por: Al- 
Qa'idah Al-Madaniyyah — Ensino da Escrita para os Principiantes, para o aluno 
juntar entre duas habilidades: a leitura e a escrita. 
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11. 


s As Vantagens de Al Qä‘idah ' 
- Al-Madaniyyah = 


Foi enraizado nos principios profundamente consistentes e 
académicos, fundado em livros de lingua. 


Ele abrange as regras عل‎ 

Simplicidade e facilidade na aprendizagem da leitura. 
Processo gradual na aprendizagem da leitura. 
Aprendizagem da leitura e seu domínio, num curto tempo. 
Seus examplos 530 do Nobre Alcoräo e Tradiçäo Profética. 
Facilidade de exemplos e sua clareza. 

Nào repetiçäo de examplos. 


Os exemplos do capítulo «A leitura das palavras»: incluem 
principios da religiäo e caráteres. 


Foi anexado com ele uma gravaçäo de voz, em língua árabe, 
que auxilia na escuta e na leitura correta. 


Segue-lhe um livro particular sobre a escrita, com os 
mesmos exemplos. 


Os objectivos de 
Al-Qa‘idah Al-Madaniyyah 


>— 


Depois de concluir o livro, o aluno tornar-se-á, com a 
permissáo de Allah, capaz de: 


Identificar as letras alfabéticas e suas formas. 

Ler as letras alfabéticas e suas formas, corretamente. 
Identificar as vogais e o sukün. 

Ler as com vogais e sukün, corretamente. 

Identificar tanwin. 

Dominar a leitura de letras com tanwin. 

Identificar as letras com shaddah e vogais. 


Ler as letras que t&m, simultaneamente, shaddah e vogais, 
corretamente. 


Identificar as letras com shaddah e tanwin. 


Ler as letras que t&m, simultaneamente, shaddah e tanwin, 
corretamente. 


Distinguir entre hamzat al-qat e hamzat al-wasl, na 
pronúncia e na ilustracáo. 


Identificar as letras do al-madd at-tab1T. 
Identificar o alif que aparece depois do waw al-jama‘ah. 


Dominar a leitura do at-ta’ al-marbütah, na ligação e na 
pausa. 


Ler al-Làm al-Qamariyyah e al-Lam ash-Shamsiyyah, 
corretamente. 


Dominar a leitura correta das palavras, das frases e dos 
textos. 


Ler o Nobre Alcoräo com terminologias da ilustraçäo do 
Uthman. 


Dominar a leitura correta dos nümeros. 
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Capítulo n°1 
As letras alfabéticas 


— 


< zo Introducáo 


Introducáo 


Para o Professor 


O alfabeto árabe tem vinte e oito (28) letras, e cada letra tem sua própria 
ilustraçäo, nome e som; e a elucidaçäo disse é da seguinte maneira: 


(1) Os nomes das letras sáo pronunciados com sukün na ültima letra, [i.e. ao parar], 
e ao interligar, sáo pronunciados com dois (2) dammahs. 


(2) Alif é uma letra suave, uma vogal nula, quando é antecedido com uma fathah; 
portanto, seu som 230 aparece exceto quando é pronunciado com a letra que Ihe 
antecede, por exemplo: (Ú - L) [ba - tà], e seu som está na justa medida de duas 
(2) vogais. 


(3) Seu som está na justa medida de uma vogal, e assim o restante das letras depois 


dela. 
1 11 J 


Capitulo n°1 


As letras alfabéticas 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-4, com a 
permissáo de Allah, capaz de: 


Identificar as letras alfabéticas. 
Ler as letras alfabéticas, corretamente. 
Identificar as formas de letras alfabéticas. 
Ler as letras alfabéticas, com suas várias formas. 


Identificar e pronunciar hamzah, com suas várias 
formas. 


Identificar e pronunciar al-hamzah al-mamdüdah. 


Identificar e pronunciar al-hamzah al-maqsürah. 


— Capítulo n°1 مدو‎ As letras alfabéticas e 
Para o Professor 
*Método de Leitura: 


- Explicacáo da licáo n°1 (pag. 15) 
O aluno pronuncia o nome da letra, como é indicado na introduçäo (pag. 11). 


و55 


Por exemplo: a letra (!) ele a pronuncia “alif”, e a letra (>) ele a pronuncia “ba’”, e a 


"nm 


letra (c) ele a pronuncia “jim”, e a letra (j) ele a pronuncia “zay”, e assim por diante. 


- Explicacáo da segunda licáo (pag. 16) 

O aluno pronuncia o nome da letra com a variedade de sua forma, como é indicado 
na introdução (pag. 11). 

Por exemplo: a letra (c) no meio da palavra e no seu fim (= — =) ele a pronuncia 
"Tim", e assim por diante. 

- Nota: Nesta ligáo, nào se deve dizer ao aluno: que esta letra aparece no início da 
palavra, ou no seu fim; apenas contenta-se em ele saber a pronüncia do nome da 
letra, independentemente da sua posiçäo, e da variedade da sua forma. 


- Explicacáo da terceira licáo (pag. 20) 

A letra hamzah com a variedade de suas posições — mesmo que esteja por cima da 
linha, ou por cima do alif, ou por baixo dele, ou por cima do waw, ou por cima do 
ya’ (6 -+— 3-1 1 «)— ele a pronuncia, nesta lição, “hamzah”, e no restante das 


6699 


lições ele a pronuncia com seu som: “a”. 


- Explicacáo da quarta licáo (pag. 20) 

- Al-hamzah al-mamdüdah: escreve-se como alif com sinal de madd sobre ele (1). 
Nesta lição, o aluno pronuncia seu nome “hamzah mamdüdah”, ”, e no restante das 
ligdes ele o pronuncia com seu som: “a”. 

- Nota: 

Se no início da palavra, aparecer hamzah com fathah seguido com alif com sukün, 
por exemplo: (2/3), então, com efeito, escreve-se (25), ou se aparecer no meio da 
palavra, por exemplo: (015), então, por certo, escreve-se (Î), e (5% ®) escreve-se 


(129), 


- Explicaçäo da quinta liçäo (pag. 20) 

- Al-alif al-maqsürah: escreve-se como ya’, no fim da palavra sem os dois (2) 
pontos (cs). 

Nesta lição, o aluno pronuncia seu nome “alif maqsürah", e no restante das lições ele 
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0 pronuncia com seu som: a. 
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Capitulo 2 


As letras com Vogais © 
Sukun 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-á, com 
a permissáo de Allah, capaz de: 


° Identificar as 708215 e o Sukun. 
° Pronunciar as letras com vogais e Sukün, corretamente. 
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Para o Professor 


- Vogal: É um pequeno traço por cima da letra ou por baixo dela; para a 
articulacáo de seu som. 

- Fathah: Pequeno traco por cima da letra (::). 

- Dammah: Pequena versão de waw por cima da letra (+). 

- Kasrah: Pequeno traço por baixo da letra (5). 

- Sukün: Pequeno círculo por cima da letra (5). 


*Método de Leitura: 
- Explicacáo da licáo n°1, n°2 e n°3, (pag. 24, 27, 30): 


O aluno pronuncia o som da letra com sua vogal (| - | — D» como é indicado na 
introducáo (pag. 11). 


- Explicacáo de exemplos da licáo n°1, n?2 e n?3, (pag. 24, 27, 30): 

1. No primeiro quadrado: ele pronuncia o som da letra com sua vogal 
(). 

2. No segundo quadrado: ele pronuncia a primeira letra com sua vogal 
(), depois pronuncia a segunda letra com sua vogal (=), depois 
pronuncia as duas (2), juntas (|). 

3. No terceiro guadrado:, ele repete o gue fez no segundo guadrado, 
depois pronuncia a segunda letra com sua vogal (2), depois pronuncia a 
palavra inteira (Î). 

4. Е dessa maneira, deverá ir em frente nos exemplos das duas (2) lições, 
kasrah e dammah. 


- Explicação da lição nº4 (pag. 32): | 

Ele pronuncia a primeira letra com sua vogal (I), depois pronuncia a primeira 
letra junto com a segunda letra que tem sukün (©), pela impossibilidade 
fonética de pronunciar uma letra com sukün, isoladamente. 


- Explicacáo de exemplos da licáo n°4 (pag. 33): 

No primeiro quadrado: ele pronuncia a primeira letra com sua vogal (=), 
depois pronuncia a primeira letra junto com a segunda letra com sukün (3. 
No segundo quadrado: ele repete o que fez no primeiro quadrado, depois 
pronuncia a terceira letra com sua vogal (>), depois lé a palavra inteira (Ga). 


- Nota: A partir deste capitulo até o final do livro, o aluno pronuncia o som 
da letra com sua vogal ou sukün, näo seu nome. 
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Licáo n°3 
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Licáo n°4 
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Exemplos de 
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Capitulo n°3 


As letras com Tanwin 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-á, 
com a permissáo de Allah, capaz de: 


° Identificar o Tanwin. 


° Dominar a leitura das letras com Tanwin. 


Capitulo n°3 e As letras com Tanwin Y F‏ و 


Para o Professor 


- Tanwin: é um adicional nün com sukün, que vem, verbalmente, no fim dos 
nomes, afasta-se na escrita e na pausa. 

- Fathatan: Dois (2) pequenos traços por cima da última letra (^). 

- Kasratān: Dois (2) pequenos traços por baixo da última letra (.). 

- Dammatān: Duas pequenas versões de waw por cima da letra (^). 


*Método de Leitura: 

- Explicacáo da licáo n°1, n?2 e n°3, (pag. 37, 39, 41): 

O aluno pronuncia o som da letra que tem Tanwin, com sua vogal 
(б=е—%), 


- Explicacáo de exemplos da licáo n°1, n°2 e n°3, (pag. 38, 40, 42): 

1. Ele pronuncia a primeira letra com sua vogal (=), depois, pronuncia a 
segunda letra com sua vogal (+). depois pronuncia as duas (2), juntas (==), 
depois, pronuncia a terceira letra que tem Tanwin com sua vogal (L), 
depois lé a palavra inteira (Le). 

2. Se a segunda letra ter sukün: então, ele pronuncia a primeira letra com sua 
vogal (4), depois, pronuncia a primeira letra junto com a segunda letra que 
tem sukün (j). depois, pronuncia a terceira letra que tem Tanwin com sua 
vogal (Í j), depois 18 a palavra inteira (155). 

3. E dessa maneira, deverá ir em frente nos exemplos das duas (2) liçôes, 
kasratan and dammatan. 


Licāo n°1 
Fathatän (©) 


Exemplos de 
Fathatän (©) 


Licáo 2 
Kasratan (©) 
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Exemplos de 
Kasratan (©) 
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— Capítulo n°3 ded As letras com Tanwin 


Capitulo n°4 


As letras com Shaddah e 
Vogais 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-á, com 
a permissáo de Allah, capaz de: 


° Identificar as letras com shaddah e vogais. 


° Pronunciar as letras que têm, simultaneamente, shaddah 
e vogais, corretamente. 
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Vogais 


Para o Professor 


- Letra com Shaddah: É uma letra com sukün seguida pela mesma letra com 
vogal, por exemplo: (2 = ب‎ + <). 

- Shaddah com fathah: Pequena marca parecida com o topo da letra sin (س)‎ 
que tem por cima dela fathah (). 

- Shaddah com kasrah: Pequena marca parecida com o topo da letra sin )س(‎ 
que tem por baixo dela kasrah ( `). 

- Shaddah com dammah: Pequena marca parecida com o topo da letra sin )س(‎ 
que tem por cima dela dammah ( ` ). 


*Método de Leitura: 

- Explicaçäo da liçäo n°1, n°2 e n°3, (pag. 45, 47, 49): 

O aluno pronuncia a primeira letra com sua vogal (|), depois, pronuncia a 
primeira letra com a segunda letra que tem Shaddah, com suas respetivas vogais 
(<), pela impossibilidade fonética de pronunciar uma letra com Shaddah, 
isoladamente. 


- Explicacáo de exemplos da licáo n? 1, n? 2 e n? 3, (pag. 46, 48, 50): 

1. Hle pronuncia a primeira letra com sua vogal (=). depois, pronuncia a 
primeira letra com a segunda letra que tem Shaddah, com suas respetivas 
vogais (43), depois, pronuncia a terceira letra com sua vogal (+), depois, lê 
a palavra inteira (43). 

2. Se depois da segunda letra com shaddah, aparecer uma letra com sukün: 
entào, ele pronuncia a primeira letra com sua vogal (-), depois, pronuncia 
a primeira letra com a segunda letra que tem Shaddah, com suas respetivas 
vogais, (=), depois, pronuncia a primeira letra com a segunda letra que 
tem Shaddah, com suas respetivas vogais, com a terceira letra com sukün 
(~o). 

3. Edessa maneira, ele devera ir em frente com o mesmo método, se depois 
da segunda letra com shaddah, aparecer alif maqsŭrah, por exemplo: (=s). 

4. Se a letra com shaddah, aparecer no fim da palavra, então, ele pronuncia a 
primeira letra com sua vogal (1), depois, pronuncia а segunda letra сот 
sua vogal (=), depois pronuncia as duas (2), juntas (=), depois, pronuncia 
a segunda letra com a terceira letra que tem Shaddah, com suas respetivas 
vogals (=). Depois, 16 a palavra inteira (321). 
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Capitulo n°5 


As letras com Shaddah e 
Tanwin 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-a, 
com a permissáo de Allah, capaz de: 


o Identificar as letras com Shaddah e Tanwin. 


o Pronunciar as letras com Shaddah e Tanwin, 
corretamente. 


«n Capítulo 5 D <€ As letras com Shaddah e e y 


Tanwin 


Para o Professor 


- Shaddah com Fathatān: Pequena marca parecida com o topo da letra sin )س(‎ 
que tem por cima dela dois (2) fathahs (). 

- Shaddah com Kasratán: Pequena marca parecida com o topo da letra sin )س(‎ 
que tem por baixo dela dois (2) kasrahs ( `). 

- Shaddah com Fathatān: Pequena marca parecida com o topo da letra sin )س(‎ 
que tem por cima dela dois (2) dammahs ( = 


“Metodo de Leitura: 

- Explicação da lição n°1, nº2 e n°3, (pag. 53, 55, 57): 

O aluno pronuncia a primeira letra com sua vogal (!), depois, pronuncia a 
primeira letra com a segunda letra que tem Shaddah e Tanwin, com suas 
respetivas vogais (Gl. 


- Explicacáo de exemplos da licáo n°1, n°2 e n°3, (pag. 54, 56, 58): 

Se a palavra for formada com trés (3) letras, entäo, ele pronuncia a primeira 
letra com sua vogal (4), depois, ele pronuncia a segunda letra com sua vogal 
(=), depois pronuncia as duas (2), juntas (8), depois, pronuncia a segunda letra 
com a terceira letra que tem Shaddah e Tanwin, com suas respetivas vogais 
(Gs). depois lê a palavra inteira (©). 


- Explicação da lição n°4, (pag. 59): 

Se uma palavra ter duas (2) letras consecutivas com shaddah: entào, ele pronuncia a 
partir do inicio da palavra ate a primeira letra com shaddah, do modo anterior, depois, 
pronuncia a primeira letra que tem shaddah com a letra que a antecede, depois, 
pronuncia a partir do inicio da palavra com a primeira letra que tem shaddah, depois, 
pronuncia as duas (2) letras com shaddah com a letra que as antecede, depois, pronuncia 
a palavra do seu inicio com as duas (2) letras com shaddah. 


- Exemplo de leitura de duas letras consecutivas com shaddah (milaj) (pag. 59): 
Ele pronuncia lam com sua vogal (3), depois, pronuncia hamzah com sua vogal (), 
depois, pronuncia as duas, juntas Ó, depois pronuncia dad com sua vogal (==), depois, 
pronuncia todas elas com suas vogais Ch, depois, pronuncia dad com lam que tem 
shaddah com suas vogais Es, depois, pronuncia todas elas, incluindo lam que tem 
shaddah com suas vogais d, depois, pronuncia dad com lam e nün com shaddah, 
com suas vogais (ia), depois, pronuncia todas elas, incluindo nün que tem shaddah, 
com suas vogais Ciaj), depois, pronuncia ha com sua vogal (<-), depois, pronuncia 
todas elas com suas respetivas vogais CSS, depois, pronuncia hà com sua vogal, 
com mim que tem sukün (24). Depois, lé a palavra inteira (Y, 
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Capítulo n° 6 
Hamzat al-Qat' e Hamzat 
al-Wasl 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-á, com 
a permissáo de Allah, capaz de: 


° Distinguir entre hamzat al-qat e hamzat al-wasl, na pronúncia 
e na ilustração. 


Ler hamzat al-qat e hamzat al-wasl, corretamente. 


A 


Capitulo n°6 Bee Hamzat aromi Hana e 


Para o Professor 


- Hamzat 21-024“ : É hamzah original com vogal no início da palavra, escreve- 
se por cima do alif ou por baixo dele, e pronuncia-se de acordo com sua vogal 
(1-1-0. 

- Hamzat al-Wasl: É um hamzah adicional no início da palavra, e escreve-se 
como alif ('), e nào leva nenhuma vogal, e é escrito e é legível quando nào é 
conetado com nenhuma letra antes dele. 

E quando é conetado com uma letra antes dele: é escrito e é ilegivel. 

- Como podes saber a diferenca entre Hamzat 21-024“ e Hamzat al-Wasl? 
Coloque waw antes da palavra: 

Se pronunciares o hamzah; então, é Hamzat al-Qat*. 

E se nào poderes pronunciar; então, é Hamzat al-Wasl. 


*Método de Leitura: 

- Explicaçäo da licáo n°1 (pag. 64): 

1. O aluno pronuncia Hamzat al-Qat' de acordo com sua vogal, como 
precedeu nas lições anteriores. 

2. Ele segue o método anterior na leitura de exemplos da liçäo. 


- Explicacáo da licáo n°2 (pag. 63): 

1. Quando o Hamzat al-Wasl não precedido com uma letra: com efeito, ele é 
pronunciado como Hamzat al-Qat*. 

2. Quando é precedido com uma letra: por certo, ele é ilegível, e a letra que o 
precede liga com a letra depois dele na leitura; portanto, a palavra (01.9) 16- 
se (03). 


3. Ее segue o método anterior na leitura de exemplos da lição. 
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Capitulo 7 


Al-Madd at-Tabī'ī 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-4, com 
a permissáo de Allah, capaz de: 


° Identificar as letras do Al-Madd at-Tabr'1. 


° Ler as letras do Al-Madd at-Tabīī, corretamente. 


| R فى‎ El 
—— 85 Capítulo n°7 Ree Al-Madd at-Tabīī e 
Para o Professor 


- As letras do Al-Madd são trés (3): ‘alif, waw, e ya’. 

(= 3-3). 

- Quando é que a letra é considerada Madd 67 

Quando alif precede o fathah (4), ou waw precede o dammah (5), 
ou ya precede o kasrah .)ب(‎ 

- Será que há sobre as letras do Madd uma vogal? 

As letras do Madd sempre ficam com sukün, elas nunca levam 
vogal — fathah, ou kasrah, ou dammah —. 


El; 


*Método de Leitura: 

- Explicaçäo (pag. 67): 

1. O aluno pronuncia a primeira letra com sua vogal (4), depois 
pronuncia a primeira letra com letra do Madd (5), depois, 
pronuncia a primeira letra com sua vogal (—), depois, lé a 
palavra completa (Î). 

2. E assim, ele segue o método anterior na leitura de exemplos da 
lição. 
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Capitulo 8 
Alif depois do Waw 
al-Jama‘ah 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-á, com a 
permissáo de Allah, capaz de: 


° Identificar o Alif depois do Waw al-Jama‘ah. 


AS 
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Para o Professor 


- Alif depois do Waw al-Jamä‘ah: é um alif localizado no final do 
verbo, depois do Waw al-Jama“ah, por exemplo: (19). 

- А causa da escrita do Alif depois do Waw al-Jamä‘ah: é рага indicar 
que, com efeito, o waw é sinal do plural masculino, e no caso em que o 


waw nào é sinal do plural masculino, nào é escrito depois dele o alif, por 
exemplo: ( s 5). 


*Método de Leitura: 

- Explicaçäo (pag. 71): 

1. Ele segue o método anterior na leitura de exemplos da lição. 

2. O alif que aparece depois do Waw al-Jama‘ah: é escrito mas é 
ilegivel, em todas situaçôes. 
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Capítulo 9 


At-Ta al-Marbütah 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-4, com 
a permissáo de Allah, capaz de: 


° Identificar at-ta’ al-marbütah. 


° Dominar a leitura do at-ta’ al-marbütah, na ligação e na 
pausa. 
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- At-Ta al-Marbütah: é um ta no final da palavra, escreve-se como é 
escrito o ha vem na ponta do nome, e leva dois (2) por cima dele 
(4 - 5), e ao ligar, pronuncia-se tà, e pronuncia-se hà, ao pausar. 


*Método de Leitura: 
- Explicacáo (pag.75): 
1. O aluno segue o método anterior na leitura de exemplos da 
lição. 
2. Ele pronuncia At-Tã al-Marbütah, uma vez ligando e outra vez 
pausando. 
- No caso da fala sem pausa: é pronunciado tà com sua 
vogal. 
- No caso da fala com pausa: é pronunciado hà com sukün. 
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Capítulo n910 
Al-Lam al-Qamariyyah e 
al-Lam ash-Shamsiyyah 
Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-á, com 

a permissáo de Allah, capaz de: 

° Distinguir entre Al-Lam al-Qamariyyah e al-Lam 
ash-Shamsiyyah. 


° Ler Al-Lam al-Qamariyyah e al-Lam ash-Shamsiyyah 
corretamente. 


À 


Capítulo nº10 De «= arban al-Qamariyyah e р A 
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Para o Professor 


- Al-Làm al-Qamariyyah: É um làm precedido com hamzat al-wasl no início da 
palavra, e este lam é escrito e é legível. 

- Al-Làm ash-Shamsiyyah: É um làm precedido com hamzat al-wasl no início da 
palavra, e este lam é escrito e é ilegivel. 

- Como podes saber a diferença entre Al-Lam al-Qamariyyah e al-Lam 
ash-Shamsiyyah? 

Coloque a letra waw antes da palavra: 

- Se pronunciares o Lam; entäo, é Lam Qamariyyah. 

- E se nào poderes pronunciar o Lam; entào, Lam Shamsiyyah. 


- Método de Leitura: 

- Explicacáo da Licáo n°1 (pag. 79): 

ПА Se o Hamzat al-Wasl aparecer antes do Al-Läm al-Qamariyyah, е nào ser 
precedido com uma letra: entäo, deve-se pronunciar o Hamzat al-Wasl com 
fathah, junto do lam que tem sukün dh. 

2, Se o Hamzat al-Wasl aparecer antes do Al-Lam al-Qamariyyah, e ser precedido 
com uma letra: entào, nào se deve pronunciar o Hamzat al-Wasl, e deve-se ligar a 
letra que Ihe antecede com o lam que tem sukün, imediatamente (45). 

ES Ele segue o método anterior na leitura de exemplos da liçäo. 


- Explicacáo da Licáo n?2 (pag. 80): 

l. Se o Hamzat al-Wasl aparecer antes do Al-Lam ash-Shamsiyyah, e nào ser 
precedido com uma letra: entáo, deve-se pronunciar o Hamzat al-Wasl, junto da 
letra com shaddah que segue o lam, e deve se descartar o lam na leitura; entäo, a 
palavra (2—11), lê-se: (20)). 

2, Se o Hamzat al-Wasl aparecer antes do Al-Lam ash-Shamsiyyah, e ser precedido 
com uma letra: entäo, deve-se pronunciar esta letra, Junto da letra com shaddah 
que segue o lam, e deve-se descartar o Hamzat al-Wasl e o lam na leitura; entäo, 
a palavra (201 3) lê-se: (¿L 5). 

3. Ele segue o método anterior na leitura de exemplos da lição. 


- Nota: 

1. Se Al-Lam al-Qamariyyah ou Al-Lam ash-Shamsiyyah forem precedidos com 
lam, então, deve-se descartar o Hamzat al-Wasl, na leitura e na escrita, por 
exemplo: ( „sly, e: (ll). 

2. Se o Al-Làm ash-Shamsiyyah, precedido com lam, entrar numa palavra que inicia 
com lam: entäo, deve-se descartar o Al-Lam ash-Shamsiyyah e o Hamzat al- 
Wasl, na leitura e na escrita, por exemplo: (oed. 
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Capítulo n211 


A leitura das palavras 


Objectivos 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-4, com 
a permissáo de Allah, capaz de: 


° Dominar a leitura correta das palavras, das frases e dos 
textos. 


AD 2 Do LÉ e š Ds, 
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*Método de Leitura: 


- Explicaçäo da licáo n°1, n°2 e n°3, n°4, n°5, (pag. 83, 84, 85, 86, 87): 

1 O aluno 16 a primeira palavra, como é explicado nas lições anteriores. 

2. Ele 16 a segunda palavra, como é explicado nas lições anteriores. 

3 Se o exemplo é composto de duas (2) palavras: ele deverá voltar atrás e entào, 
ler a primeira palavra e a segumda palavra, simultaneamente. 

4. E se o exemplo é composto de três (3) palavras: então, ele deverá vincular a 
primeira palavra com a segunda, depois, deverá ler a terceira palavra, depois 
deverá repetir todo exemplo. 

5. E se o exemplo é composto de quatro (4) palavras: entäo, ele deverá vincular a 
primeira palavra com a segunda, depois, a terceira com a quarta, depois deverá 
repetir todo exemplo. 

6. Ele segue o mesmo método, em qué, o exemplo quando é composto de mais de 
quatro (4) palavras, e posso levar em consideraçäo o significado, na ligaçäo 


- Nota: 

1. Quando uma letra com vogal, é seguida pelo Madd, no final da palavra, e 
depois desta, na segunda palavra, aparecer uma letra com sukün: entāo, deve-se 
descartar a primeira delas, na leitura, ao ligar. 

Por exemplo: ($54! | EION o mim é uma letra que tem vogal, e depois dele, tem 

duas (2) letras com sukün — que são: waw e sad:— então, deverá se descartar o waw e 

se ler assim ,(وَأَقيمْصّلاة)‎ e quanto ao alif que aparece depois do Waw Al-Jama'ah, e 

Hamzat Al-Wasl, e Al-Lam ash-Shamsiyyah: entào, nào se deve pronunciar ao ligar. 

E também: (38) 5), o dhal é uma letra que tem vogal, e depois dele, tem duas (2) 

letras com sukün — que são: alif e Al-Lam al-Qamariyyah:— então, deverá se 

descartar o alif e se ler assim (a), e guanto ao alif gue aparece depois do Wāw 

Al-Jama‘ah, e Hamzat Al-Wasl, e quanto ao Hamzat Al-Wasl: entào, nào se deve 

pronunciar ao ligar. 

2. А palavra (|): é escrita sem alif depois do làm com shaddah; pelo seu 
frequente uso, e lë-se assim: (520). 

3. А palavra (А!) é escrita sem alif depois do làm; pelo seu frequente uso, e 
lê-se assim: (2%!). 

4. A palavra (5535!) é escrita sem alif depois do mim; pelo seu frequente uso, e 
lê-se assim: (olá 3). 
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Capítulo n212 


Terminologias da ilustraçäo 
do manuscrito do Alcorao 


Objectivos: 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-4, com 
a permissáo de Allah, capaz de: 


° Identificar algumas terminologias da ilustraçäo do Uthman. 


° Distinguir a diferença entre a ilustraçäo do Uthman e a 
grafia habitual contemporaneamente. 


do manuscrito do Alcoräo 


Para o Professor 


- O Topo do um ha menor ( _): Indica que a letra tem sukün, e lé-se como foi 
referido na “lição de sukün".  * 

- O Topo de um sad menor рог cima do Hamzat Al-Wasl (i): Indica que o hamzah 
é Hamzat Al-Wasl, e lê-se como foi referido na “lição de Hamzat Al-Wasl”. 

- O Sinal do Madd (-): Indica o alongamento excessivo da letra mais que o 
alongamento normal. 

- Hamzah, depois, alif (1): Lē-se (Î), e chama-se por madd badal, e lê-se como foi 
referido no “capitulo de “al-madd at-tabī T”. 

- Uma letra menor dentre as letras do Madd depois de uma letra maior 
(^ 4 - ° < - ,9): Indica que devem ser pronunciadas juntas, e lê-se como foi referido 
no “capítulo de “al-madd at-tabi'1". 

- Um alif menor (5) ou um sin menor (ĝa) por cima de uma letra maior: Indica 
que a letra menor é que deve ser pronunciada e nào a maior. 

- Um Círculo Vertical Oval, por cima do Alif (): Iindica que o alif deve ser 
pronunciado ao pausar, e nào ao ligar. 

- Um círculo Completo, por cima da letra débil (& - 5 - 1): Indica que as letras nào 
se devem pronunciar. 


a Capitulo n°12 d dx Terminologias da ilustracáo 
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- Nota: O aluno segue o mesmo método na leitura de exemplos, como é explicado 

nas lições anteriores. 

- Ponto Benéfico: O ya é escrito, na ilustração do manuscrito do Alcorão, no final da 

palavra, sem os dois (2) pontos (cs). 

E para diferenciar entre ele e o al-alif al-maqsŭrah, leia o que se segue: 

1. бе ele aparecer com a vogal fathah ,(تسى)‎ ou kasrah (2), ou dammah (in, 
ou aparecer com o topo de um ha menor ( 3), então, é um ya (4). 

2. E se aparecer sem nenhuma vogal, e sem o topo de um ha menor; entāo, deve 
se olhar a vogal da letra que © precede: se a letra que © precede aparecer com a 
vogal kasrah, então, é um ya, por exemplo: (ise), e se a letra que o precede 
aparecer com a vogal fathah, então, é um alif maqsŭrah, por exemplo: (2360). 
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Capítulo n913 


Objectivos: 


Depois de concluir este capítulo, o aluno tornar-se-4, com 
a permissáo de Allah, capaz de: 


° Dominar a leitura correta dos números. 
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O aluno lé os nümeros de acordo com o seguinte método: 


ithnan Y wahid ١ sifr , 
khamsah ° arba'ah £ thalathah 7 
thamaniyah Á sab‘ah ۷ sittah E 
ahada | ; F 1 
ur VA asharah \ tis'ah 4 
arba'ata T thaläthata T ithna ۱۲ 
ashar ‘ashar “ashar 
sab'ata VV sittata E khamsata vo 
‘ashar “ashar “ashar 
ES š tis'ata thamäniyata 
ishrün Y 'ashar VA 'ashar VA 
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Al-Qa'idah Al-Madaniyyah 


É um meio mais fácil e mais curto de aprender a ler a língua árabe. 
É adequado para alunos jovens e adultos. 

É fundado em princípios científicos com um método fácil. 
Destaca-se pela abundáncia e facilidade de seus exemplos. 
Acompanha a tecnologia moderna, pois tem aplicativo electrónico. 
Ajuda na escuta e na Recitaçäo correta. 

É acompanhado com um livro uno e exclusivo para ensino da 
ortografia. 

Tem lá notas para os professores que os auxiliará no conhecimento 


do método correto de ensino. 


